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El Projecte Lingüístic és un marc per a l’organització i per a la gestió de l’ús i 
l’ensenyament de la llengua catalana i de les altres llengües presents al currículum.  

 
El Projecte Lingüístic del Centre (PLC) ha de recollir tots aquells principis que són 

compartits per la comunitat educativa respecte a l’ús i el procés d’ensenyament i 
aprenentatge de les llengües als diferents àmbits de l’escola. És un instrument que 
vincula famílies, alumnat, professorat i personal del centre respecte a l’objectiu 
comú de fer efectiu l’aprenentatge de les diferents llengües al centre.  
 

La llengua és un vehicle de comunicació i de relació entre les persones, però 
també és un instrument bàsic d’accés als sabers culturals. Permet accedir a diferents 
maneres d’entendre la realitat, als sabers generats per diferents grups culturals i 
lingüístics, i també permet desenvolupar la sensibilitat literària i artística. Però, 
sobretot, la llengua és un dels principals vehicles de socialització i d’interacció entre 
les persones, un mitjà de comunicació que es troba al servei del nostre creixement 
com a persones. 

El nou currículum escolar adopta una estructura per competències que destaca 
la necessitat de que totes i cadascuna de les àrees curriculars contribueixin al 
desenvolupament de les competències bàsiques que l’alumnat ha de dominar en 
finalitzar l’escolarització.  Així, per exemple, totes les àrees curriculars són 
responsables del desenvolupament de la competència comunicativa lingüística i 
audiovisual, independentment del fet que en l’àmbit de llengües es treballi de 
manera singular també aquesta competència. La llengua és un eix transversal que cal 
desenvolupar de manera sistemàtica a través de totes les àrees curriculars. 

 

Amb aquest present document, doncs, s’analitza l’entorn lingüístic de l’alumnat 
per determinar quin és l’estat d’ús real de la llengua catalana mitjançant enquestes. 
També s’analitza l’ús del català en la resta de la comunitat educativa: professorat, 
administració (biblioteca, secretaria, departaments), personal no docent (menjador, 
consergeria) i en l’àmbit de la relació. A més a més, es facilita el marc legal del PLC, 
s’actualitzen els objectius de normalització lingüística, i, finalment, es proposen 
nous àmbits i actuacions d’acord amb la dinàmica actual del nostre entorn i de la 
nostra societat. 

 

1. EL CENTRE: ENTORN LINGÜÍSTIC 

 
L’Institut La Valira és un centre que es crea el curs 2015-2016 com el segon 

centre de secundària públic de la Seu d’Urgell i el tercer de la comarca. Aquest 
centre neix com una demanda de la població d’ampliar l’oferta educativa de 
secundària obligatòria al municipi. Com a centre públic, l’INS La Valira comparteix 
els trets definidors de l’escola catalana: és un centre laic, inclusiu i respectuós amb 
la pluralitat. 
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El centre comparteix espai amb l’Escola La Valira. Fins al curs 2017-2018 no 
absorbeix l’alumnat procedent d’aquesta escola; per tant, el curs 2015-2016 i el curs 
2016-2017 el centre agafa alumnat procedents de qualsevol escola del municipi, 
sense tenir cap centre concret assignat. A partir dels cursos 2017-2018 el nostre 
centre ja absorbeix alumnat procedents de qualsevol escola de la comarca de l’Alt 
Urgell (excepte Oliana i Peramola). 

La ciutat de la Seu d’Urgell és una ciutat fronterera de gran vitalitat, amb una 
gran varietat de cultures i de llengües, però amb un ús predominant de la llengua 
catalana. Al nostre centre el català és la llengua d’instrucció, d’aprenentatge i d’ús 
administratiu, tal com queda reflectit en el Projecte Lingüístic de Centre (PLC).  

      2. ANÀLISI SOCIOLINGÜÍSTICA 

2.1 ANÀLISI SOCIOLINGÜÍSTICA DE L’ALUMNAT 
Segons el qüestionari que es va passar a l’alumnat, en general, tenen una bona 

motivació personal per aprendre llengües i s’esforcen per fer-ho. De fet, el 67% les 
consideren molt importants per al seu futur i el 76% afirmen que són molt importants 
per poder viatjar, ja que són conscients de la necessitat de parlar diferents llengües. 
Pel 70% no els suposa cap problema haver d’aprendre en un altre idioma i el 90% 
respecta els valors i costums d’altres cultures. 

 

Per als alumnes, saber parlar una llengua és el que els sembla més important 
(90.7%), seguit de poder entendre-la (80.4%). 
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Sobre les semblances entre les llengües, els alumnes destaquen les similituds 
entre el català i el castellà (87.6%), i entre el català i el francès (41.2%). 

 

De fet, el 60% dels alumnes creu que el coneixement de la seva llengua els ajuda 
en l’aprenentatge d’un altre idioma, i gairebé el 50% pensa que aprendre una llengua 
els ajuda a entendre algunes matèries.  

 

 



Generalitat de Catalunya C/ de l’Orri 66 – 25700 La Seu d’Urgell 
 Departament d’Educació Telèfon: 973-35-31-10 
 INS La Valira www.inslavalira.cat  -  inslavalira@xtec.cat 
 

6 
 

 

 

 

 

Entre les llengües que el nostre alumnat considera més útils i necessàries 
destaquen sobretot, l’anglès, el català, el castellà, el francès i, en alguns casos, el 
xinès. 
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Pel que fa a les activitats que els agraden més, els alumnes donen molta 
importància a la part oral: llegir i parlar a classe (54.6%) i fer presentacions en públic 
(59.8%).  
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Altres ítems enquestats van ser: 

- Ús de la llengua catalana segons l’edat de l’alumne/a 
- Lloc de naixement de l’alumnat 
- Anys d’estada a Catalunya per a alumnes nouvinguts i nouvingudes 
- Llengua que s’empra a l’àmbit familiar 
- La llengua d’ús a l’ institut 
- Llengua d’ús amb amics/gues fora del centre escolar 
- Llengua utilitzada per a la tria de llibres, les revistes, els còmics, etc. 
- Llengua utilitzada per a veure la televisió 
- Llengua utilitzada per a escoltar la música 
- Llengua utilitzada en l’ús de l’ordinador 
- Llengua utilitzada en les xarxes socials 

 

I aquests en són els resultats: 

 Ús de la llengua catalana segons l’edat de l’alumne 

 

Segons aquests percentatges la major participació es registra entre l’alumnat de 

primer cicle d’ESO. 

 Lloc de naixement de l’alumnat 

 

Un 65,9% de l’alumnat enquestat ha nascut a Catalunya (un 50,8%, a l’Alt Urgell).  
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 Anys d’estada a Catalunya 

 

Un 73,8% de l’alumnat nouvingut fa més de 5 anys que viu a Catalunya. 

 Llengua que s’empra a l’àmbit familiar 

 

El 38,5% de l’alumnat usa el català habitualment dins l’àmbit familiar. Un 28,5% 

empra les dues llengües oficials de Catalunya. 

I entre el 12,3% que parla altres idiomes trobem per exemple: el portuguès, el 

romanès, l’àrab, l’anglès, el francès i el gallec. 
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 La llengua d’ús a l’institut 

 

 Un 50,8% de l’alumnat usa el català a l’institut, i un 40,2% ho fa en català i castellà. 

 Llengua d’ús amb amics/gues fora de l’Institut 
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En aquest apartat un 48% de l’alumnat combina les dues llengües (català-castellà), i 

un 34,6% usa el català. 

 En quina llengua  llegeixen els llibres, les revistes, els còmics, etc. 
 

 

 

Com veiem, la gran majoria ho fan en català i castellà. 

 

 



Generalitat de Catalunya C/ de l’Orri 66 – 25700 La Seu d’Urgell 
 Departament d’Educació Telèfon: 973-35-31-10 
 INS La Valira www.inslavalira.cat  -  inslavalira@xtec.cat 
 

12 
 

 

 Televisió 

 

 

El castellà és la llengua més utilitzada ja que també hi ha més varietat en aquesta 

llengua. 
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 Música 

 

 

El castellà i l’anglès les llengües més escoltades. 
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 Ús de l’ordinador 

 
El català, amb un 49,7%, supera el castellà amb un 37,4%. 
 

 Xarxes socials 

 
 
El castellà predomina amb un 47,5%, seguit del català amb un 34,6%. 

 

2.2 ANÀLISI SOCIOLINGÜÍSTICA DE LA COMUNITAT EDUCATIVA 

RESTANT 
Referent al professorat, l’administració i al personal no docent la llengua 

vehicular que s’utilitza al centre és el català. La llengua catalana és la llengua que 

es fa servir majoritàriament en tots els àmbits de l’administració de l’ Institut La 

Valira i la retolació de totes les dependències del centre és en català. 

Segons l’enquesta feta al professorat, el català és la llengua primera amb un 

81%, i és també la més utilitzada amb l’alumnat fora de l’aula (100%). 
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 Gairebé la meitat del claustre (un 47.6%) ha realitzat cursos d’idiomes a 

l’estranger, i el 23.8% han estat professors/es en un altre país. 
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 El 28.6% del professorat fa servir la metodologia AICLE / EMILE a les seves 

classes. 

 

 

 El 33.3% del professorat es comunica regularment amb parlants d’altres 

llengües, diferents del castellà i del català. La majoria (95.2%) no té coneixements 

lingüístics d'alguna de les llengües no curriculars de procedència de l'alumnat. 
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 Finalment, el 81% coneix el MECR i tenen algun certificat de coneixements. En 

general, els professors/es fan una bona valoració del MECR, ja que els sembla molt 

positiu per unificar nivells i criteris a nivell europeu. 

 

 

2.2.1 Biblioteca 
La llengua emprada a la biblioteca en tots els seus serveis escrits és la 

catalana (catàlegs d’autors i matèries, el servei de préstec, les fitxes de lectors, les 

etiquetes, etc.). La llengua oral és la catalana. 

 2.2.2 Secretaria 
Tots els documents, impresos, segells, etc. són en català. Així mateix, es 

redacta en català tota la correspondència emesa pel centre i també tots els 

instruments de gestió i de règim de funcionament. La llengua oral d’ús habitual és la 

catalana. 
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 2.2.3 Departaments 
Les actes dels departaments didàctics es redacten en català, així com també 

la programació, memòries i, en general, tota la documentació generada pels 

departaments. 

 2.2.4 Menjador 
La llengua escrita que es fa servir en els rètols dels productes, preus, 

reglaments, etc. és la catalana. La llengua oral que es fa servir és també la catalana. 

2.2.5 Consergeria 
La llengua escrita que s’utilitza en aquest àmbit per donar les informacions, 

fer els encàrrecs de material, de fotocòpies, etc. és la catalana. En l’àmbit oral 

s’empra el català. 

2.2.6 Àmbit de la relació 
Es fan en català les reunions del consell escolar, els equips docents, les 

diferents comissions i els claustres. Les reunions del professorat (tutors, cap 

d’estudis, director, etc.) amb les famílies es fan en català sempre que es pugui 

establir la comunicació. 

 

La llengua vehicular de totes les activitats extraescolars i complementàries 

realitzades tant dintre com fora del centre és el català (a excepció d’activitats 

organitzades pel Departament de Llengües Estrangeres o el de Llengua i Literatura 

Castellana). 

 

3. MARC LEGAL (El PLC des d’una 
perspectiva normativa) 
 

El marc jurídic fonamental respecte la definició i usos de la llengua catalana 

s’articula en l’Estatut d’Autonomia de Catalunya, referendat el 18 de juny de 2006 i 

vigent des del 9 d’agost del mateix any, en qualitat de norma institucional bàsica, 

que defineix el drets i deures de la ciutadania de Catalunya. 

Pel que fa a l’ús social del català, des de la Llei 7/1983, de 18 d’abril, de 

normalització lingüística a Catalunya, s’ha produït un important desplegament 

normatiu en el camp de la catalanització de l’ensenyament, que va culminar amb la 

promulgació de la Llei 1/1998, de 7 de gener, de política lingüística. 

 El català, com a llengua pròpia de Catalunya, ho és també de l’ensenyament, 
en tots els nivells i les modalitats educatives. (Llei 1/1998; art.20.1) 
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 Els centres d’ensenyament de qualsevol grau han de fer del català el vehicle 
d’expressió normal en llurs activitats docents i administratives, tant les 
internes com les externes. (Llei 1/1998; art.20.2) 

 El català s’ha d’utilitzar normalment com a llengua vehicular i 
d’aprenentatge en l’ensenyament no universitari. (Llei 1/1998; art.21.1) 

 L’ensenyament del català i del castellà han de tenir garantida una presència 
adequada en els plans d’estudi, de manera que tots els infants, qualsevol que 
sigui llur llengua habitual en iniciar l’ensenyament, han de poder utilitzar 
normalment i correctament les dues llengües oficials al final de l’educació 
obligatòria. (Llei 1/1998; art.21.3) 

 L’alumnat no ha d’ésser separat en centres, grups classe diferents per raó de 
la seva llengua habitual. (Llei 1/1998; art.21.5) 

 Hom no pot expedir el títol de graduat en educació secundària a cap alumne 
que no acrediti que té els coneixements de català i de castellà propis 
d’aquesta etapa. (Llei 1/1998; art.21.6) 

 El professorat dels centres docents de Catalunya, de qualsevol nivell de 
l’ensenyament no universitari, ha de conèixer les dues llengües oficials i ha 
d’estar en condicions de poder fer-ne ús en la tasca docent. (Llei 1/1998; 
art.24.1) 

 

         4.PRINCIPIS D’ACTUACIÓ 
 

Aquest PLC s’elabora amb els següents objectius com a finalitat:  

a) Mantenir la llengua catalana com a llengua vehicular de l’ensenyament, de 
la gestió i de comunicació del nostre centre. 

b) Promoure la valoració positiva de la diversitat lingüística, el respecte envers 
totes les llengües i la desaparició dels prejudicis lingüístics. 

c) Incidir en la importància de l’aprenentatge d’una nova llengua en una 
societat globalitzada, multicultural i multilingüística. 

 

A continuació s’exposaran els diferents objectius a assolir en els diferents àmbits: 

àmbit docent, àmbit de la gestió i l’administració i l’AMPA.  

4.1 Àmbit docent 
En aquest àmbit, el nostre centre estableix els següents punts: 

a. La llengua vehicular en el procés d’ensenyament-aprenentatge serà la 
llengua catalana, llevat de les àrees de Llengua Castellana i Literatura, i de 
Llengua Estrangera, on s’utilitzarà la llengua corresponent.  

b. La llengua de referència en l’ensenyament de llengües estrangeres i 
clàssiques serà la llengua catalana. 

c. S’usarà la llengua catalana en les activitats orals i escrites dins l’aula: 
exposició del professorat, material didàctic, llibres de text i de suport, 
exercicis i activitats d’avaluació (Ordre de 8 de setembre de 1983, art.6.2, 
DOGC 362). 
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d. Els departaments vetllaran i prioritzaran que els materials didàctics i de 
suport siguin en llengua catalana, que es disposi dels recursos terminològics 
adequats i que la llengua d’ús oral a l’aula sigui la catalana. En els casos 
d’incorporació de la llengua catalana com a llengua vehicular dels llibres de 
text, no és preceptiu el termini de quatre anys fixat pel Departament 
d’Educació. 

e. Per a l’assignació d’assignatures i grups al professorat, serà criteri prioritari 
el compliment del Projecte Lingüístic i el manteniment i millora, si cal, de 
l’estabilitat en l’ús de la llengua catalana en la situació actual. 

f. Per tal de completar l’horari lectiu del professorat, es prioritzarà el suport a 
classes de català per a l’alumnat amb dificultats de comprensió i expressió, 
especialment dels qui s’acaben d’incorporar al sistema educatiu de 
Catalunya. 

g. D’acord amb les necessitats de la plantilla docent i sempre que sigui 
possible, el centre vetllarà per l’organització i realització de cursos 
d’aprofundiment i actualització lingüística en llengua catalana; així mateix, 
també es promouran plans de millora de qualitat en l’ús oral i escrit de la 
llengua per part del professorat i de la resta de serveis escolars i personal 
laboral. 

h. El professorat que disposi del Certificat de Capacitació Lingüística o 
equivalent, en compliment del Decret 244/1991 de 28 d’octubre, impartirà 
les classes en llengua catalana. 

i. L’alumnat haurà de tenir un coneixement suficient oral i escrit dels diversos 
registres i estructures específiques de la llengua catalana, així com també 
del castellà i, almenys, d’una llengua estrangera. Per tant, haurà de ser 
capaç de comprendre i produir missatges orals i escrits amb propietat, 
autonomia i creativitat, i saber-los fer servir per comunicar-se i organitzar 
els propis pensaments i, finalment, prendre consciència de l’ús habitual de 
la llengua catalana com a eina de desenvolupament personal, social i 
laboral. 

j. El centre dedicarà un especial esforç per garantir l’assoliment d’aquest 
objectiu a aquell alumnat d’incorporació tardana en el nostre sistema 
educatiu o que requereixi un ajut complementari per dificultats en 
l’aprenentatge. En l’àrea de la llengua, es valoraran com a negatives les 
actituds que demostrin menyspreu o rebuig per qualsevol de les dues 
llengües cooficials, i en general el professorat valorarà negativament 
manifestacions contràries als valors d’interculturalitat, d’integració i de 
respecte cultural, lingüístic, racial o social.  

k. La llengua catalana serà la llengua vehicular de les activitats 
complementàries que el centre ofereixi a l’alumnat, ja que són part 
constitutiva de la seva formació, raó per la qual i perquè l’ensenyament 
s’entén com un fet global, hauran de contribuir també a la formació 
lingüística de l’alumnat. 

l. Les subscripcions de tota mena a revistes, diaris i altres publicacions, 
l’adquisició de material de consulta i enciclopèdic, els documents de vídeo o 
DVD, els tallers, exposicions, xerrades, representacions teatrals, etc. seran 
oferts o fets prioritàriament a qualsevol iniciativa o empresa de l’àmbit 
nacional dels Països Catalans que els pugui facilitar en llengua catalana.  
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4.2 Gestió i administració 
Es vetllarà per la continuació de l’ús del català en la gestió del centre en tots 

els seus àmbits, la documentació interna i externa, i la comunicació oral i escrita 

amb persones i entitats es farà en llengua catalana, concretament: 

a. Les actuacions internes i externes de caràcter acadèmic: butlletins, actes, 
documentació dels departaments, certificacions, etc. 

b. Les actuacions internes i externes de caràcter administratiu: comunicats, 
avisos, impresos, retolació, segells, etc. 

c. La documentació adreçada a persones físiques o jurídiques de l’àmbit 
lingüístic dels Països Catalans. La documentació adreçada fora del nostre 
àmbit lingüístic es redactarà en la llengua corresponent, bé com a original, 
bé acompanyant-la com a traducció del corresponent original en llengua 
catalana. 

d. La informació pública: avisos, publicacions i activitats públiques, atenció al 
públic, etc. 

e. El maquinari (ordinadors, impressores,...) i el programari adquirits hauran 
d’estar preparats, en la màxima mesura possible, per al seu funcionament 
en llengua catalana. 

f. Utilitzar el català en les col·laboracions oral i escrites que el centre pugui 
oferir a altres organismes i institucions, així com a tots els serveis del 
centre. 

 

4.3 Associació de mares i pares d’alumnes 
L’AMPA, com a membre essencial de la comunitat educativa dels nostre 

institut, continuarà col·laborant en el correcte desenvolupament i execució del 

present Projecte Lingüístic, i vetllarà per l’ús normal i habitual de la llengua 

catalana dins de l’entitat i en totes les activitats que promogui. 

 

5. TRACTAMENT DE LES LLENGÜES 

5.1 Llengua catalana 
La llengua catalana, en la mesura que és alhora mitjà d’aprenentatge d’altres 

matèries i objecte d’estudi, ha de tenir una importància irrenunciable en els 

processos d’ensenyament-aprenentatge i, per tant, en els currículums de 

l’alumnat dels diferents nivells educatius. En aquest sentit, tot el professorat s’ha 

de sentir transmissor del correcte ús de la llengua a l’alumnat i, especialment, 

model d’ús lingüístic en la seva matèria pel que fa a qualitat, correcció i 

adequació terminològica. 

5.2 Tractament curricular de la llengua catalana i la llengua 
castellana 

La planificació curricular del centre ha de possibilitar que tots els alumnes 

assoleixin el domini bàsic de les dues llengües en les quatre habilitats: comprensió 
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oral, comprensió escrita, expressió oral i expressió escrita. Per tant, en acabar 

l’ensenyament obligatori l’alumnat ha de ser capaç de comprendre i produir 

missatges orals i escrits amb propietat, autonomia i creativitat en ambdues 

llengües, essent capaç de fer-les servir per comunicar-se, organitzar el pensament 

i reflexionar sobre els processos implicats en l’ús del llenguatge.  

En conseqüència, es vetllarà per l’equilibri en l’assignació horària de 

cadascuna d’aquestes matèries en el currículum. I atès el contingut progressiu en 

l’aprenentatge d’una llengua, i sense traure la responsabilitat de totes les àrees 

en l’assoliment de les capacitats lingüístiques exigides a l’alumnat, l’oferta de 

crèdits comuns serà continuada. 

Per fer una distribució equilibrada de l’assignació horària de cadascuna de les 

llengües del currículum, cada any es revisen els resultats de les proves internes i 

de les proves externes. 

Complementàriament a les estratègies que adoptin els Departaments i el 

professorat a l’aula, el centre prioritzarà l’aplicació de mesures per atendre la 

diversitat en l’àrea de llengua. 

En l’àmbit de l’organització interna, el nostre centre té un únic departament 

humanístic on ens trobem tots els docents que impartim llengua catalana, llengua 

castellana i llengües estrangeres. Els Departaments de Llengua Catalana i 

Literatura, i de Llengua Castellana i Literatura hauran de garantir la coherència en 

l’ensenyament-aprenentatge de les estructures comunes a ambdues llengües i 

tenint present les recomanacions del Departament d’Educació: 

 Coordinar els continguts i la repetició d’estructures lingüístiques. 

 Introduir els aprenentatges de manera coherent, treballant primer en 
llengua catalana aquells continguts que són comuns a ambdues llengües. 

 Atendre els continguts específics de cada matèria, incidint en els aspectes, 
les normes, els usos, els moviments i autors literaris, etc. que els són 
propis i distintius. 

 Coordinar amb els diferents Departaments la planificació i avaluació dels 
projectes de metodologies globals tenint en compte la llengua en tant que 
matèria d’estudi i com a vehicle d’expressió i comunicació. 

 Ampliar la coordinació a les altres llengües del currículum (anglès, francès, 
llatí i grec). 

 

El Departament de Llengua Catalana i Llengua Castellana del nostre centre també 

promou tot un seguit d’actuacions destinades a promoure l’ús del català i del 

castellà, a saber:       

a. Fomentar l’ús literari del català amb la participació en el concurs de narrativa 
escolar Premi Sambori, organitzat per Òmnium Cultural 

b. Impulsar la creació del concurs literari per Sant Jordi, on tot l’alumnat 
participa creant textos escrits en llengua catalana, llengua castellana, llengua 
anglesa i llengua francesa.  
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c. Promoure conferències d’autors de la literatura catalana i castellana juvenil 
contemporània. 

d. Organitzar visites de formació d’usuaris i visitant també les exposicions de la 
Biblioteca Municipal de la Seu. 

e. Promoure les activitats que organitzen les entitats de la Seu. 
f. Participació dels nostres alumnes com a dinamitzadors de conta-contes a 

Educació Primària. 
g. Participació en el Certamen de Lectura en Veu Alta. 
h. Impulsar la creació del concurs de videopoesia romàntica en castellà 
i. Participar en concursos literaris que s’organitzen des de diferents entitats, 

tant en llengua catalana com en llengua castellana. 
 

5.3 Llengües estrangeres 
El coneixement d’altres llengües estrangeres comporta l’obertura a diferents 

cultures i aquest fet, alhora, afavoreix una justa valoració de la cultura i llengua 

pròpies. D’altra banda, ajuda a desenvolupar la dimensió europea de la nostra 

societat en l’ensenyament, especialment a través de l’aprenentatge i difusió de 

llengües dels altres estats membres de la Unió Europea. 

En aquest sentit, aquest Projecte Lingüístic defineix els següents punts: 

A. Primera llengua estrangera anglès 

 El centre oferirà com a primera llengua estrangera l’anglès a tots els cursos. 

 Es promouran els desdoblaments necessaris per fer possible una adequada 
pràctica comunicativa en la llengua anglesa. 
 

B. Segona llengua estrangera francès   

 El centre oferirà el francès també com a segona llengua estrangera, atenent a 
la tradició del seu ensenyament i a la proximitat i importància de les 
relacions culturals amb l’àmbit lingüístic francòfon. 

 Per tal de garantir uns mínims de competència comunicativa, s’intentarà que 
l’alumnat que iniciï l’optativa de segona llengua estrangera francès el cursi de 
manera contínua durant tota l’etapa des de 1r d’ESO fins a 4t d’ESO. 

 El centre vetllarà perquè aquesta oferta sigui valorada per l’alumnat, 
especialment aquell que presenta nivells adequats de competència lingüística 
en les àrees de llengua.  

 
Atès que l’aprenentatge de la llengua en immersió és un procés òptim, el 

Departament de Llengües Estrangeres i el centre procuraran oferir el màxim contacte 
de l’alumnat amb la llengua estudiada, tant a classe com en altres contextos, i 
també intentaran desvetllar l’interès per practicar-lo fora de l’aula i en contacte 
amb els parlants nadius. Per aquest motiu durant el curs 2015-2016 es faran les 
següents actuacions destinades a promoure l’ús del francès i de l’anglès: 

 
a. Treball per projectes en anglès a Socials, seguint la metodologia AICLE. 
b. Xerrades i tallers en llengua anglesa 
c. Projecte d’intercanvi cultural amb els EUA  
d. Projectes de mobilitat europea amb l’alumnat 
e. Participació en els tallers/activitats organitzades per l’EOI  de la Seu d’Urgell. 
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f. Preparació per a la certificació oficial en llengües estrangeres de l’EOI per a 
l’alumnat de 3r i 4t d’ESO 

g. Participació en activitats per fomentar l’aprenentatge lingüístic: dictat 
plurilingüe (activitat organitzada pels Serveis Educatius de l’Alt Urgell). 

 
 

5.4 Tecnologies de l’Aprenentatge i la Comunicació 
La utilització de les TAC ha de formar part dels recursos didàctics del professorat 

de totes les àrees en tota mena de grups i nivells. Aquestes tecnologies ajuden a 

desenvolupar estratègies per al tractament de la informació en qualsevol forma que 

es presenti i requereixen la realització d’activitats de creació, recollida, 

emmagatzematge i processament de dades, presentació i comunicació de la 

informació en formes diverses. 

 

6. APLICACIÓ DEL PROJECTE 
LINGÜÍSTIC 
 

Per aconseguir tots aquests objectius es portaran a terme una sèrie d’activitats 

anuals, amb la corresponent temporització i avaluació, que permetin adquirir als 

alumnes una competència comunicativa plurilingüe i que facin del català la llengua 

comuna compartida del centre. 

Per tal de potenciar l’aplicació pràctica del PLC i coordinar-lo amb el Pla 

d’Acollida i d’Integració de l’alumnat nouvingut, el centre compta amb la figura de 

la coordinadora LIC. 

 

7. LES COMPETÈNCIES BÀSIQUES EN 
EL MARC DEL PROJECTE LINGÜÍSTIC 
 

L’objectiu central de l’educació i, per tant, l’objectiu prioritari del nostre 

centre és preparar l’alumnat de Catalunya perquè sigui capaç de desenvolupar-se 

com a persona, de comunicar-se, i així pugui afrontar els reptes de la societat plural, 

multilingüe i multicultural del segle XXI. 

Això significa educar els nois i les noies perquè desenvolupin aquelles 

competències comunicatives i lingüístiques que facin possible que tant personalment 

com socialment siguin capaços d’actuar i reeixir en el seu entorn i construir els 
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fonaments de la ciutadania, del coneixement del que és la condició humana, de la 

comprensió d’altri. 

Per aconseguir-ho, l’Institut La Valira planteja en l'educació secundària 

obligatòria el desenvolupament integral i harmònic dels aspectes intel·lectuals, 

afectius i socials de la persona, entre els quals l'educació lingüística i comunicativa 

ocupa un lloc preferent. Cal formar parlants plurilingües i interculturals; l’assoliment 

de la competència plena en català, la llengua pròpia de Catalunya, i en castellà és la 

garantia que l’escola proporciona a l’alumnat la competència que els cal per tenir les 

mateixes oportunitats. Aquesta competència plurilingüe i intercultural inclou el 

respecte per la diversitat lingüística i el desig d’aprendre altres llengües i d’aprendre 

de totes les llengües i cultures, i, d’una manera totalment integrada, l’assoliment 

del domini de les competències comunicatives audiovisuals i digitals necessàries per 

ser competent en la nostra societat. 

D’aquesta manera, l’alumnat esdevindrà capaç de dur a terme les tasques de 

comunicació que li permetin expressar la comprensió de la realitat, relacionar-se 

amb persones de la seva edat i adultes de tot arreu, integrar, comprendre, valorar i 

comunicar la seva cultura i sentiments, amb la utilització del llenguatge verbal, oral i 

escrit, i el no verbal, amb la possibilitat d’usar els mitjans audiovisuals i les 

tecnologies de la informació i la comunicació. 

El desenvolupament d’aquesta competència comunicativa plurilingüe i 

intercultural no ha de ser un afer exclusiu de l'àmbit de llengua. Atès que la llengua i 

la comunicació són la base per a la captació, elaboració i comunicació del 

coneixement, totes les matèries esdevenen també responsables del desenvolupament 

de les capacitats comunicatives de l’alumnat. És a dir, totes les matèries s’han de 

comprometre, des de la seva especificitat i des de les maneres peculiars d’explicar el 

món, en la construcció de les competències de comunicació. 

Per tal d’aconseguir parlants plurilingües el nostre centre ha establert, 

d’acord amb els resultats de l’anàlisi sociolingüística abans exposats, un programa 

precís de gestió de les llengües per determinar com el català, llengua vehicular de 

l’escola, s’articula, d’una manera coherent, amb l’ensenyament de les altres 

llengües i de les altres matèries tot establint acords per a relacionar les diferents 

estratègies didàctiques. 


